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DP - Questions et réponses 

DP Amendement 05 

Question 9:  
Nous aimerions demander officiellement une prolongation de deux semaines du DP délai. 
Réponse 9:  
Le délai de soumission des réponses à la DP est prolongé jusqu’au 27 février 2020. 
Question 10: 
Pourriez-vous fournir des détails supplémentaires concernant l’utilisation actuelle de paiement 
de déploiement? Par exemple, comment le risque géographique est-il pris en compte dans le 
paiement, quand est-il déclenché et payé, est-il payé aux employés ou est-il destiné à couvrir 
des coûts supplémentaires pour l’entreprise? Nous demandons également au Canada de 
fournir des informations sur les termes et conditions de ce paiement, par exemple des heures 
supplémentaires.  
Réponse 10:  
Le paiement est un montant fixe de $200 pour les voyages à l’étranger et au Canada (national). 
Le facteur de différenciation est que le paiement national est payé pour des périodes 
supérieures à 48 heures et le paiement au pays étranger est pour des périodes supérieures à 
24 heures. Le but de ce paiement est de payer les frais supplémentaires liés aux déplacements.  
Question 11: 
Es-ce-que le lien de la politique ACS+ sera affiché sur le site Achats et Ventes? 
Réponse 11:  
Veuillez trouver les informations sur la politique au lien suivant: https://cfc-swc.gc.ca/gba-
acs/index-fr.html 


